
"Дорогая, послушай меня, это действительно не то, что ты думаешь, и мне тяжело с этим!"

Мужчина пристально следовал за красивой женщиной и защищался, но женщина ушла прямо,
как будто не видела мужчину.

Чжан Хэн не обратил бы внимания на этих двух людей, но когда он увидел пригласительный
билет, выставленный между карманом брюк человека, у него на уме был план.

Почему бы не воспользоваться чьей-нибудь рукой, чтобы войти?

Он повернулся и ушел после двух.

"Пятна, давно пора уходить, манги-жаба хочет есть лебединое мясо, и не смотрит в зеркало,
как ты, ты все еще хочешь войти во двор семьи Ци".

"Правильно, одетый как черепаха, моя собака одета лучше тебя."

Хотя Чжан Хэн не хотел обращать внимание на этих людей, это не означало, что он будет
терпеть эту группу людей снова и снова.

Его взгляд был похож на молнию, стреляющую прямо в лица, которые издевались над ним.

Вдруг эти люди почувствовали только холод, как будто стояли голыми грудями в замерзшем
снегу, и заглушали рот, не смея больше говорить.

Чжан Хэн отодвинул свой взгляд.

Эти люди были вполне разумны, иначе Чжан Хэн не предложил бы преподать им глубокий
урок.

Не отставая от мужчины и красивой женщины, он приехал к ним на машине.

Красивая женщина села прямо в машину, совсем не обращая внимания на мужчину, закрыла
дверь и уехала.

Перед отъездом она оставила только предложение: я вернусь, чтобы убрать вещи, вернусь
домой, не волнуйся, я не возьму ни пенни больше твоих денег.

Хотя Чжан Хэн не знал, что произошло, но в глазах красивой женщины он видел насмешки и
разочарование, очевидно, разочарованный в муже.



После того, как машина уехала, изначально компенсирующее лицо человека мгновенно
потемнело.

"Черт возьми, эта мертвая сука, последующий план был так близок к успеху, пока мы получаем
благосклонность Ци Шао, компания определенно будет приливать трудности, черт возьми,
черт возьми!"

Чжан Хэн стоял позади него с поднятой бровью, слыша смысл слов человека и рассеивая
единственную значимую добрую волю, которая была у него к человеку.

Чжан Хэн, у которого не было к нему хороших чувств, естественно, не был бы к нему вежлив и
прямо прижал плечо, бледно говоря: "Отведи меня к семье Ци".

"Уйди с дороги, не мешай мне, иначе..."

Но он только что вернулся к взгляду Чжан Хэна, и его потрясли ледяные холодные глаза.

"Сначала... Сэр, что вам нужно?"

Чжан Хэн слабо улыбнулся. "Я ничего не хочу делать, я просто хочу войти в семью Ци."

Человек компенсировал это улыбкой: "Что...... Сэр, разве у вас нет письма-приглашения?"

Чжан Хэн склонил на него взгляд.

"Есть ли приглашение, которое мне нужно, чтобы ты принесла?"

Человек выглядел смущенным, но у него был негласный страх перед Чжан Хэном, и у него
было ощущение, что он точно умрет, если отвергнет другую сторону.

"I....... Я просто возьму тебя с собой."

Чжан Хэн кивнул.

"Тогда не говори глупостей и веди за собой."

Чжан Хэн сильно сжал плечо мужчины, а затем ворчал от боли.

"Черт возьми, эта женщина не посадила меня в глаза, а теперь она даже оскорбляет меня
шлюхой."



"Когда ты войдешь в семью Ци, я хочу, чтобы ты умер".

Человек не осмелился быть грубым и вел путь к Чжан Хэну впереди, возвращаясь на
территорию семьи Ци.

Глаза человека были холодны, как холодный ветер в Арктике, а те, кто смотрел ему в глаза,
были холодными и даже обрывистыми.

Никто не осмеливался говорить, и это была совершенно другая сцена, чем раньше.

Они посмотрели на Чжан Хэна и его далекую спину и пробормотали в их сердцах.

"Парень, взгляд этого человека страшный, я был слишком напуган, чтобы говорить после
одного взгляда."

Возвращаясь к входной двери комплекса семьи Ци, двое сопровождающих видели, как Чжан
Хэн вернулся, и их брови бороздили, когда они собирались открыть рот, но человек, которого
шантажировал Чжан Хэн, сказал: "Все еще не впускает меня и этого господина?".

Изначально он хотел отвезти Чжан Хэна прямо сюда, но потом подумал об этом и решил, что
для Чжан Хэна это будет слишком дешево.

Он подождет, пока не войдет в комплекс семьи Ци, прежде чем арестовать Чжан Хэна, чтобы
Чжан Хэн был осужден намного выше.

Надо было знать, что сегодня день рождения старика семьи Ци, и этот человек был известной
фигурой в Китае, так как как его семья может быть безрассудной.

Надо сказать, что сердце этого человека было действительно злобным.

Чжан Хэн не знал, о чем он думает, и не потрудился догадаться, он приехал сюда недавно,
чтобы убивать людей, и никогда не думал о том, чтобы хорошо рассмотреть семью Ци.

Оба сопровождающих засомневались ни на секунду и не говорили сразу.

Они прекрасно знали, что Чжан Хэн не имеет приглашения, и если бы они впустили Чжан Хэна
в данный момент, то не повезло бы им.

Видя, что они до сих пор не отпустили, Чжан Хэн сильно сжал руку на плече мужчины, и
резкая боль распространилась, вызвав у него гримасу от боли.



"Почему бы вам, ребята, не убраться с моего пути, этот мой друг, трудно думать, что вы еще не
можете доверять ему?"

Официант сильно укусил зубы и в конце концов ушел.

Никто из тех, кто пришел поздравить их сегодня, не был человеком, которого можно было бы
обидеть, и, увидев, что этот человек несколько разозлился, у них не было другого выбора,
кроме как уступить дорогу.

Человек немного дрожал, когда вошел в семейный комплекс Ци с Чжан Хэном.

"Сначала... Сэр, вы можете меня развязать?"

Чжан Хэн бледно посмотрел на него, отодвинув взгляд и приземлившись на вторую дверь,
спросил: "Почему здесь другая дверь?".

Мужчина объяснил: "Это главный зал семьи Ци, мы, богатые люди, можем быть только на
крайнем краю и не можем попасть внутрь".

Взгляд Чжан Хэна зашевелился, и, не разговаривая, он отпустил человека и ушел сам.

Когда он смотрел, как Чжан Хэн исчезает обратно, его лицо мерцало от мрака.

"Если хочешь уйти, можешь уйти?"

Мужчина напрямую обратился к стоящим в стороне охранникам, цветной Чжэн: "Меня только
что шантажировали, этот человек несет черный ящик, двадцати пяти лет или около того, если
вы хотите уйти, вы должны поймать его, в противном случае, если это выйдет наружу, я боюсь,
что репутация семьи Ци будет повреждена".

"Ты же знаешь, что это семья номер один в Цзиндзиньлине, если кого-то можно похитить, я
думаю, что имя семьи Ци номер один всегда будет проигрывать, верно?"

Охранник был шокирован, увидев, что мужчина не выглядит так, как будто он лжет, когда
поднимает микрофон.

"Сообщение о подозрительном человеке, найденном во внешнем дворе, 25 лет или около того, с
черным ящиком, см. внутри ареста."

Как только комната мониторинга семьи Ци услышала новости, они все взбодрились.



Ты должен знать, что сегодня день рождения старика семьи Ци, если это выйдет неправильно,
это не шутка.

Наблюдатели сразу же проверили слежку, искали цифру, о которой говорил охранник, и вскоре
нашли ее.

"В юго-восточной части внешнего двора, ускорьте и арестуйте."

Чжан Хэн сейчас шел пешком на юго-восток, он не торопился, присел один и съел что-нибудь.

Ещё немного времени оставалось до его дня рождения, и он подумал, что подарить за свой
подарок, только и делал, что ждал дня рождения Ци Исяня, чтобы подарить ему отличный
подарок.

Интересно, каким будет выражение Ци Исяня, когда он увидит свой подарок на день
рождения?

Улыбка на лице Чжан Хэна была холодной и пугающей, и перед ним не было абсолютно
никакого уважения к Ци Исяню.

Несмотря на то, что Сюйкунлунь сообщил ему, что Ци Исянь был честен и добр, для Чжан Хэна
было лучше встретиться с ним лично.

Но еще до того, как задница Чжан Хэна стала еще горячей, группа охранников, вооруженных
оружием, собиралась штурмовать семейный комплекс Ци, но по стечению обстоятельств, Ци
Тяньсинь случайно поприветствовал того, кого он считал благородным гостем.

"Сестра Конг, я не ожидала, что вы вернетесь сегодня, я так тронута."

Посетителем действительно был бывший выпускник Чжан Хэна, Конг Мин Яо.

"Сегодня большой день рождения дедушки Ци, если бы я не пришел, боюсь, отцу пришлось бы
переломать мне ноги."

Ци Тяньсинь немного улыбнулась, ей все еще нравился Конг Минъяо, эта маленькая девочка
была умной, но не очень хорошей в интригах, в общем, она все еще была хорошим ребенком.

"Ладно, хватит болтать, поторопись, до дня рождения недолго."

Но она как раз собиралась поприветствовать Конга Мин Яо, когда группа вооруженных
охранников ворвалась издалека.



Брови Ци Тяньсиня бороздили.

"Зачем? Бунт!"

Главный охранник отдал честь и сказал: "Мисс Ки, мы только что получили новости от гостей о
том, что кто-то пытается шантажировать другую сторону на территории комплекса, мы
боимся...".

До того, как он закончил говорить, Ци Тяньсинь холодным голосом прервал его.

"Ты или я, кто убьёт? Является ли моя семья Ци местом, куда ты можешь войти и уйти, когда
захочешь?"

"Это дракон идет, и если он дерзок, то и его тоже сруби!"

"Все возвращайтесь, не портите дедушке Джо день рождения, иначе вы все не сможете его
съесть."

Охранник глупо улыбнулся, не зная, что делать, все смотрели ему в голову.

Главный охранник также был смущен, он был мгновенно взволнован, но и закончил истинную
силу семьи Ци, это была страшная семья, которая ущипнула его, как муравей, и как может
любой вор и вор может быть безрассудным.

"Тогда мой подчиненный уйдет!"

Ведущий охранник помахал рукой и дождался, когда человек уйдет.
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